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[A i B] : 

O soudu mlynářův přísežných 
měl by artykul tuto též stati z sněmu léta 1599«. 

Dobré zdáníi. 
Tento artykul k dobrému zdáni Jich Mtem. pánům stavům se po

dává, ponévadž dosavad nic toho, co se v témž artykuli obsahuje, na 
místo postaveno a vyhledáno, se nenachází*. 

a a stavové snim 1610. 
b cla. snim 1610. 
c ráčí snim 1610. 
A se milostivě nemá snim 1610. 
e chtíti snim 1610. 
t k snim 1610. 
g pauSrejber snim 1610. 
h nejlepěji A a snim 1610. 
i kdož by A a snim 1610. 
i cis. snim 1610. 
k kteréž B; kterýž A a snim 1610. 
1 Dobré zdáni o něm. Sněm léta 1699 A. 
1 Celý tento artykul shoduje se s druhou části artykule snlmu 1610 

O plaveni dříví a zadržovaní i uplynutí jeho, viz tiitiné artykule toho snlmu 
str. XCV1II—C. 

2 Ve skutečnosti jest to snim z r. 1600, viz Snimy české X str. 45. 
8 V B celý tento přípisek od slov O soudu ai k se nenachází jest pře

škrtnut, v A však ne. 

0 úřednících" menších a jiných služebnících 
desk zemských a o soudu menším zemském 

a oč témuž soudu souditi náleží*. 
LLII*. 

Úředníci menši aby byli sazeni hodní, dobří a zachovalí lidé. A tolikéž 
1 písaři a komorníci, kteříž při dskách jsou. 

* Celý artykul však v B přeškrtnut. 
a 0 úřednících menších v B asi omylem škrtnuto, ale rukou (3 připsáno : 

a jiných služebnících desk zemských, což bez předcházejícího textu nedává smyslu. 
Další a o soudu . . . . náleží zatrženo. 

a V. Budovcem po stráni v B: 40. 

B rukou P]: 
1. 

obecni vie. 
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L LIII. 
[B rukou p]; Úředníci menší* k "úřadům při dskách zemských b p o d l é 0 pri-

2 1 , vilegium krále Vác lava 8 slavné p a m ě t i d od vyšších úředníkuov 
zemských s radou sondu zemského podáváni a sazeni býti mají, 
totižto od najvyššího komorníka království českého, od najvyššího 
sudího téhož království českého a od najvyššího písaře nadepsa
ného království českého': protož v tom se úředníci zemští budoucně 
tak zachovati mají. A ti úředníci menší,-kteří tak s radou soudu 
zemského ke dskám zemským sazeni budou, ten každý úředníku 
zemskému, pánu svému, zachovaj tu poslušnost a povinnost, jakž 
na to ná lež í 8 . 

a Na sněmu obecním, kterýž držán byl na hradě pražském léta M D X L V 0 

v pondělí po Nanebevzetí Panny Marie jest zřízeno: Což se škrtnuto v B rukou p ; 
z úředníkův menších rukou (3 utvořeno úředníci menší. 

•> sazení dotyce škrtnuto v B rukou p. 
c podlé uděláno z poněvadž v B rukou p. 
d na to se vztahuje, že úřednici menší škrtnuto v B rukou p. 
» Celá tato část v B přeškrtnuta, ale potom po provedeni oprav rukou p 

měla patrni eůstati. Viz dále. Zato v A » v B přeškrtnuta další část: Pakli 
by toho' neučinil, tehdy jedenkaždý úředník vyšší bude moci místodržícímu svému 
odpuštění dáti a jiného na to místo (zpuosobem svrchu psaným) vsaditi, když 
mu se koti zdáti a Ubiti budé. Místo toho má přijití .náš nový odstavec. 

1 Viz marg. pozn. ruky p u L LIL 
2 Z 30. května 1395. Otištěno v Archivu českém I, »tr. 56—58. Stov. 

o té věci Kalousek, České státní právo, II. vyd. str. 366 a násl. 

L LIII. [A i B nový.] 

Ten artykul s sněmovním léta 1610 Jest srovnán, toliko při konci 
takto dostavlti se má: 

Pakli by toho neučinil, tehdy jeden každý úředlník bude moci 
místodržícímu odpuštění (však s radou plného soudu zemského, a to 
bez soudu á všelijakého právního slyšení) dáti a jiného na to místo 
vsaditi a j inače n i c 1 . 

1 Míněn zde artykul 0 nedávaní odpuštěnl'úředníkům pražským menším, 
jenž zni: Poněvadž úředníci menší při dekách zemských od vyšších úředníkův 
s radou sonda zemského podáváni a sazeni býfají a úředníku zemskému, pánu 
svémn, náležitou poslušnost zachovati. jsou povinni, i tóhb' až posavad při tom 
zřízení zemském L 53 se zůstavuje. Však chtěl-li by nejvySSí úředník menšímu 
odpuštění dáti, to aby také s radou plného soudu zemského, avšak bez soudu 
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a všelijakého právního slyfienf, jinače nic učiniti mohl a mohli. Viz tištěné 
artykule sněmu 1610 str. XXX. 

Přísaha úředníkuov menších desk zemských. 
L L i m . 

Přisahám Pána Boha, všem svatým, najjasnějšímu knížeti a [B rukou P] 
pána , pana Ferdinandovi, římskému císaři jakožto králi českému 3 1 -
J . M t i . etc, dědicům a budo.acím J . M t i . a (aneb který by potom 
král český byl) a urozenému pánu N . , naj vyššímu království českého 
J . M t i . b , všem panuom a vládýkám království českého i vší pbci 
téhož království, chudému i bohatému v tomto úřadu, k kterémuž 
jsem povolán, totižto místokomornictví království českého, pravdu, 
vésti, křivdu tupiti, tajnost" rady zachovati chc i c ; toho jinak 
nčiniti nemám ani pro přízeň ani pro nepřízeň ani pro kterou jinou 
věc, tak mi Buoh pomáhaj i všickni světí. 

A v táž slova přísahy činiti mají každý jmenujíc úřad svuoj 
k místosudství, \ , , , ,i_ , , , . v , w království českého, 
k mistopísarstvi i 
k úřednictví králové Její Mt i , 
k úřednictví podkomořího, 
k písařství menších desk zemských, 
k starostství, 
k ingrdsatořství větších desk zemských, 
k ingrosatorství menších desk zemských, 
k registrátorství desk zemských, 
k měřictví zemskému, 
k komornictví desk zemských, 
k deklamátorství zemskému. 

a dědicům a budoucím J . Mti . připsáno v B rukou £. 
b J. Mti . připsáno v B rukou p. 
c chci napsáno v B rukou p místo a tisku 1564. 
1 • Vit marg. pozn. ruky P u L Lil a L LIII. 

L L V * . 
Kdož by koli z menších úředníkuov co koupil na svobodných [B rukou pj: 

dědinách nebo který zápis od koho k ňobě ve dsky přijal, aby to t 
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ohlásil a dsky své před pány a vládykami na plném soudu zjevná 
aby četl o těch Suchých dnech, při kterýchž by jemu ve dsky 
kladeno bylo aneb při nazajtři svatého Jeronýma. A pakli by toho 
neučinil, aby toho zápisu neb vkladu ve dsky neužil 1 . 

* Nezměněn. 
1 Celý artykul je zatržen. 

LLVI*. 
Jestliže by kdo úředníky menší nařekl neb některého z nich, 

což by se úředních věcí dotýkalo, že by něco úkladného a nevěrně 
udělali neb udělal proti právu, a toho by na ně neprovedl, má 
hrdlo ztratiti. Pakl i by na ně dovedl anebo na kterého jednoho 
z nich, touž pokutu má podstoupiti. 

* Nezměněn. 

L LVII. 
Když by úředníci menší od úřadu pro práva vedení neb k ne

mocnému jeti měli a přijeli a seznali místa nebezpečná a požádali 
buď z panuov, z rytířstva, z měst, městeček, ze vsi, aby jim pruo-
vody dávali v slušná místa jedni k druhým. 

[B rukou p] : 
Sem náleží L 22, psátl Jej *. 
i Viz přípisky 1, 2, 3 po straně L XII, LIII, L XIIII. 
8 Viz zde L XXII. 

L LVIII*. 
Žádný člověk nemuož přesvědčiti úředníkuov menších o věci 

úřadní, leč by měl k svědomí z panův z lavic nebo z vládyk, 
kteříž v soudu zemském sedají. 

* Nezměněn."1 

LUK*. 
Úředníci pražští menší desk zemských mají zapisovati tako

vým ti tulem: „Přiznal se před úředníky pražskými", jakož to bylo 
od s tarodávna zapisováno. Než komuž by list psali od úřadu, tehdy 
mají takovým titulem napřed se psá t i : „Úředníci pražští menší desk 
zemských N . etc", jakož od s tarodávna bývalo, kromě úředníkuov 
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zemských najvyšších; těm se napřed jich titulem psáti má, jakož 
se tak zachovává podnes. 

* Nezměněn. 
i Viz zde D L . ^ j j £ * 

Takto mají v soudu menším zemským sedati. 
Najprvé 
Místopurkrabě pražský. 
Místokomorník. 
Místosudí. 
Místopísař. 
Úředník královo Její Mti . 
Úředník podkomořího. 
Než písař menších desk zemských, ten, má na katedře býti 

a pře spisovati. A žádný jiný nemá z soudu mluviti než místosudí 
a volí všech nebo komuž on káže. A též v potaz má kázati se 
sstupovrti. A pakli by místosudího v soudu nebylo, tehdy místo
komorník má totéž jako místosudí činiti. 

* Nezměněn. 

MI. 
Před soud zemský menší muož pohnati z dluhu z kteréžkoli 

Téci až do sta kop grošuov českých (kromě listovní věci, kteréž 
purkrabě hradu pražského souditi má) . A též pro nevydání lidí a 
•čeledi zběhlých každý z a té pokuty, o kterouž by se kdykoliv sta
vové snesli, byť (?) z pokuty pro vyšší hradby na ježích dělané než 
náleží 1 , bude moci pohnati 8 . A pubvod, kterýž o l id i a čeled po
hání , i také jiní, kteř í z dluhuov i čehokoliv j i n é h o b pohánějí, 
TŠickni jako i p o h n a n ý 0 k vyhlášení puohonův m a j í osobně stati. 
A potom po vyhlášení puohonuov budou moci strany poručníky 
dskami zdělati. A t i puohonové vyhlašovati se m a j í v outerý před 
Suchými dny postními a v středu o Suchých dnech letničních a na 
den svatého Jeronýma. A původ při tom soudu menším při vlo
žení žaloby, při stání pře, když k slyšení přijde, k s v ě d k ů m po
h á n ě n í nebo k vedení, má se při tom při všem zachovat i tak, j ako 
př i soudu zemským v ě t š í m . Než toliko jedno hojematví pohnanému 
př i témž soudu dáváno býti m á d . 
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a x té p o k u t y . . . . bude ntocl pohnati připsána v S rukou P; 'za slovem 
než nálež! škrtnuta v přípisku ruky {3 slova a jiné rozličné pokuty. 

t> i čehokoliv jiného připsáno v B rukou p. 
c jako i pohnaný připsáno v B rukou [3. 
d A a konci připsáno v B rukou P, ale opět přeškrtnuto: Pohání se 

taky pro rozličné poknty, jakékoli by hradby na ježích vyšší než naleží dělal, 
i Viz L LI. 

Míl . 
Pohnaný při vyhlášení puohonuov i při své při, když naň 

zavolají, bude zachován též jako při soudu zemským. A jestliže 
nestane, bude naň dáno stáné právo i při svou ztratí . Pakli by se 
trefilo, že by původoví půhon zdvižen byl anebo že by při pro-
soudil aneb že by ku půhonu na vyhlášení neb na při nestál a

r 

tehdy pohnaný ze škod útratních má též viniti a zachován býti 
jako při soudu zemským větším. 

a aneb že by ku půhonu na vyhlášení neb na při nestál připsáno v B 
rukou (3. 

M III. 
Ze škod útratních nemají před soud zemský ani před úřed

níky menší po rozsudku panském anebo po stáném právu poháněti , 
tolikéž i od jiných soudův; než ten, kdož by při obdržal před 
kterýmkoli soudem, má to' hned úředníkuom menším jmenovati a 
útok vložiti konečně do Suchých dní najprvé příštích, z jaké chce 
summy ze škod vinit i , a oni úředníci mají takovou summu v registra 
zapsati a toho, na komž jest pře obdržena anebo právo ustalé, mají 
ho listem obeslati po komorníku a tu summu v listu oznámiti, 
aby stál před nimi na ty určité dni, kteréž od starodávna jsou 
k průvodům škod pokládáni. A to t i to : po Suchých dnech postních 
středa po Provodní neděli ; po Suchých dnech letničných tón den 
po svaté Markétě; o nazajtří svatého Jeronýma ten den po svatém 
Linhartu, a též také ten den po svatých Fabiánu a Šebestiánu. 
A již po tento čas aby se tak zachovali a k těm časuom aby ze 
škod útratních obsílali listy. A též aby listy brali každý o ty škody, 
nedada Suchým dnuom projiti najprvnějším. Pakl i by listu z těch 
škod svrchu psaných kdo do svrchu psaného času nevzal, tehdy 
z nich více přes ten čas nebude moci obsílati, leč by se to (že o ty 
škody mezi těmi stranami na smlouvě bylo) pokázalo. A úředníci 
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tu mají hned o škody útra tní a náklady, kteréž pro tu při vzal, 
vedle průvodu konec učiniti. Pakl i by ten, jsa obeslán nestál aneb 
poručník jeho, buď dskami zapsaný anebo mocný list pod pečetí 
obeslaného maje na se učiněný; tak, jakž se níže píše, se na jeho 
místě neohlásil aneb k těm škodám provozování nestál, mají naň 
právo stáné pro tu summu dáti a po stáném právu právo pustit í . 
A též, kdož by při soudu k o m o r n í m a při obdržal aneb právo ustá l 
u dvorského aneb purkrabského soudův, vezma relací ke dskám 
zemským mají týmž zpuosobem hleděti o škody útratní , tak jako" 
se nahoře píše. A jestliže by pakpuovod k těm škodám před úřed
níky nestál, tehdy má ty škody ztratiti. Než byl-li by nemocen buď 
puovod neb obeslaný, mají nemoc zpraviti podlé práva. Po n á l e z u b 

o škody neb po stáném právu, a trefilo-Ii b y c , že by puovodu 
obeslání zdviženo bylo aneb že by k obeslání svému výše pro 
škody nestál a obeslání jemu přetrženo bylo, že po takových ná-
lezích, stáných právech, zdvižení neb přetržení obesjáfní] ze škod 
již strany po žádných š k o d á c h d proti sobě kráčeti nemohou. 

a 7 komoře tisk 1564; škrtnuto a rukou j3 napsáno: při sonda komorním. 
•> Po nálezu až de konce připsáno v B rukou 
c bo ruka |3; za tím škrtnuto zdviže, 
d po škrtnuto za tím. 

M i m . 
Jestliže by pro kteroukolivěk věc na kterémkoliv soudu* půhon 

neb obeslání komu zdviženo bylo, tehdy ihned nedadouc Suchým 
dnům tehdáž najprv příštím projiti, má útok ze škod vložiti a potom 
iná list ze škod vzíti a ten lišt má dodán býti dvě neděli před 
t ím dnem určitým, kdy stání v obeslání o , škody položeno jest. 
Pakl i by pohnaný z těch škod do druhých Suchých dní strany 
druhé nevinil, tehdy již potom více vinit i z nich moci nebude. 
A strana druhá muož znovu pohnati aneb obeslati, bude-li se mu zdáti. 

» nahoře položenou tisku 1564 škrtnuto v B a rukou P napsáno: na 
kterémkoliv sondu. 

M V*. 
Obránl-li se pohnaný neb obeslaný, muož o ty škody útratní poručníka 

listem neb dskami k proovoduom- těch škod udělati. 

* V B celý artykul přeškrtnut. 
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M VI*. 
Kdož by koho ze škod útratních a nákladních chtěl obeslati, 

ten bude moci buď dskami nebo listem pod svou pečetí, pakli by 
pečeti své neměl, tehdy pod pečetí jiného, na místě jeho k tomu 
jej připrosíc poručníka k vzetí obeslání i k provozování škod udě-
lati. A též také obeslaný k bránění týchž škod bude moci též 
dskami nebo listem pod svou pečetí anebo pod jiného pečetí po
ručníka učiniti, a oboje strany „na zisk i na z t rá tu" doložíc. 

* Nezměněn. 
M VII. 

Kdež stranám obojím přisoudí něco nálezem, ješto v tom 
nálezu nestojí, že se jedné straně „dává za p r á v o " a anebo b kde 
stojí v ná lezu c , t é ž d ve vejpovědi „dáti památné" , tehdy ty strany, 
mezi nimiž tak nalezeno neb vypovědíno jest, n e m a j í b se ze škod 
vinit i . Pakl i by která strana vinila, tehdy jí to obeslání bude zdvi
ženo, kteréž pro ty škody udělá. Než jestliže by v nálezu stálo, 
že jedné straně „dávají za právo" anebo kdež stojí v nálezu „dal 
památné" , ta strana muož ze škod viniti . Též také po zdvižení 
puohonu neb obeslání neb po puštění od puohonu aneb k němu 
nestání, tolikéž i k obeslání bude moci každý po škodách j i t i . 

A jestliže by pak při kterémžkoli soudu které straně za právo 
dáno bylo a dále tím nálezem k pruovodu před úředníky menší 
desk zemských ukázáno, proto nicméně puovod bude moci po tom 
nálezu po škodách (nečekaje pruovodu) j i t i . A což jich před úřed
níky menšími pokáze, těch užive. A tolikéž potom po nálezu 
úředníkuov menších podlé podání o pruovod ten, komuž se za 
právo dá, po škodách j i t i muože. 

a V B rukou p po straně této věty, jež je podtržena, připsáno: Pod 
titul o soudu zemském menši(.'), ale tato slova jsou přeškrtnuta a rukou p 
dále napsáno: Psáti předce. 

b-b anebo vypovědíno jest nemají připsáno v B rukou fí; nemají 
je však již též v tisku 1564; rovněž tehdy ty strany. 

c na škrtnuto za Um. 
d ve vej škrtnuto za Um. 

M VIII. 
Komuž by koli která summa nebo která jiná věc soudem byla při

souzena a on by j í potom skrze přátely neb smluvou (nečekaje roku)> 
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to t iž* času v nálezu neb vejpovědi vyměřeném b a dříve nežli by outok 
pro škody vložil neb obeslání prvé vyžádal, v z a l a a ° potom by 
ze škod viniti chtěl, kteréž by pro tu při utratil, že těch škod 
bude odsouzen, poněvadž jistinu skrze přátely vza l ; t a k d se učiniti 
má i o jiné věci a při všech soudech, aby každý uěině outok pro 
škody vložil než to, což mu přisouzeno bude, k sobě p ř i j m e d . 

« - » totiž č a s u . . . vzal připsáno v B rukou p, při černi vzal tisku 1564 
opomenuto přeškrtnouti. 

b vzal Škrtnuto pfed slovem a v přípisku ruky p. 
c a práva nevedl tisku 1564 škrtnuto před tím v B. 
d tak . . . . přijme připsáno v B rukou p. 

MIX. 
Jestliže kdo při obdrží, nemá z žádných jiných škod pro tu 

při vinit i , než toliko, což pro tu při naloží a utrat í . Pakl i by z čeho 
jiného viniti chtěl, nemají jemu toho přisuzovati a a měl-li by kdo 
maje b pohnání neb obeslání při jednom soudu, tehdy škody vzdě
lej, jinače o škody p ř i jdeš 8 . 

a-a a měl-li přijdeš připsáno v B rukou p. 
b při škrtnuto za tím. 

M X . 
Kdož by útratní škody před ůřadníky pražskými menšími pro-

voditi chtěl, ten má je provoditi napřed hospodářem a jedním 
podlé něho nebo dvěma nebo třmi svědky hodnověrnými (rozděle 
ty útraty při kterém času a mezi kým tu při před kterým soudem 
měl a kdy jest ty útra ty vedl, kterého času přijel aneb zase odjel 
a s jakým počtem, aby se tomu vyrozuměti mohlo) a spravedlivý 
nález aby ó ty útraty učiněn býti mohl, nebo b byde-li (/) uznáno 
jakož zbytečnost, napravení na škody soudcové mají moc neb je 
zmenšiti aneb dokonce zdvihnouti*. 

8 ten A. 
b nebo . . . . zdvihnouti připsáno v B rukou p. 
« jej kdo v něm škrtnuto za tím v 'B rukou p. 
i Viz tam. 

MXI*. 
Kdož by poháněti chtěl pro lidi dědičné zběhlé a taká o ieled, Že má 

pohaněti před sond zemský menfii pro nevydání ze dvacíti kop grófinov českých 
20 
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pokuty. A jestliže by kdo koho pohnal o člověka svého dědičného i také o čele
dína přístavného a služebného a jestliže by puovod dostatečně provedl před 
soudem zemským menším, že jest člověk jeho aneb čeledín jeho, že takový 
nemá dále ku přísaze připuštěn býti, ale má jemu, puovodovi, za právo dáno 
býti a tu pokutu bez odpornosti má dáti a zaplatiti i člověka toho nebo Čele
dína vydati, a to ode dne rozsudku ve dvou nedělích pořád zběhlých 2 . 

* Přeškrtnut v A i v B jako důsledek nového M XI. Viz dále. 
» 31 rukou a po straně: 0 čeledi a poddaných. Sněm léta 1585. Item 

sněm léta 1610. Viz dále. 

0 čeledi a poddaných. 
M XI. [A i B nový.] 

Místo toho ar tykule pod t o u ž quotu m á stati a r t y k u l s n é m o v n í 
tento 1 : 

Sněmové g A b y a ž á d n e j ze v š e c h t ř i s t a v ů v , t é ž o p a t ů v a b p r o b o š t ů v , pre-
1585, 1610. l á t ů v , k o l l e g i á t ů v 0 , j e p t i š e k , k l á š t e r ů v d , m a n ů v , d ě d i n í k ů v , svobod-

n í k ů v , n á p r a v n í k ů v a a 8 l idí sedl s k ý c h bez l i s t u fedrovniho a povo
len í v r c h n o s t i ' c iz ího č l o v ě k a p o d d a n é h o obo j ího p o h l a v í do s l u ž b y 
n e p ř i j í m a l , u sebe n e p ř e c h o v á v a l , nefedroval a n e z d r ž o v a l , a to pod 
p o k u t o u h 25 kop gr. čes . a p o d d a n í 1 deset k o p g r o š ů v Čes. P ř i 
t o m 3 k t e ř í by pak b e z e l s t n ě s t u p o k u t u bý t i n e m o h l i k , aby ten 
m ě š t ě n í n č t v r t l é t a v t o m 1 m ě s t ě , v k t e r é m ž u s e d l ý jest, po n á l e z u 
na n ě j , b u ď o d h e j t m a n ů v k ra j ských aneb na soudu m e n š í m z e m s k é m 
u č i n ě n é m , p ro t ú ž p o k u t u u vězen í b u ď na rathauze neb v d o l e j š í m 
vězen í od purkmis t ra a rady t é h o ž m ě s t a z d r ž o v á n b y l . A p a k l i by 
m u t é ž p r á v o , pu rkmis t r a rada j a k ý folk v t o m dáva l i a z toho 
vězen í v y c h á z e t i d o p o u š t ě l i , aneb že by on moha s t u p o k u t u bejt i 
v t om p ř i k r y t b y l , m a j í t ýž p u r k m i s t r ™ a r a d a n sami t o u ž poku tu 
d á t i 9 . T a p a k 0 poku ta takto se dobejvati m á p ř e d n ě , kdyby se 
o toho z b ě h l é h o p s a n í uč in i lo o u j i š t ěn í se j í m a o d o p o m o ž e n í 
pokuty na n ě m . J e s t l i 4 že by s á m p á n doma nebyl , aby o u ř e d l n í k 
b y l povinen na to p s a n í o d p o v ě d d á t i , a k d y ž by se j i ž o poku tu 
h l e d ě t i c h t ě l o , to aby se d á l o b u ď t o p ř e d hejtmanem k ra j ským, 
aneb p ř e d o u ř e d l n í k y m e n š í m i a z n í v in i lo a t o m u aby se konec 
uč in i l ne jdé l e v šes t i n e d ě l í c h , a hej tman k ra j ský , vyslechna t u 
věc , m á k o u ř a d u ne jvyšš ího p u r k r a b s t v í p r a ž s k é h o r e l a t í uč in i t i , 
o d k u d ž t o m u , k d o ž t u p o k u t u o b d r ž e l , l i s t z a t y k a č i na toho, k d o ž 
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takovou pokuta propadl, vydán býti má, kteréž polovice má tomu 
dáno býti , kdo jest o tom zběhlém čeledínu vrchnosti jeho pověděl. 
Pakli by ta vrchnost o tu pokutu nestála, tehdy ten přece, kdož? 
o zběhlém oznámil, můž o polovici téže pokuty pořadem práva 
k tomu, kdož toho čeledína zběhlého přechovával i , h ledět i ; pakli by 
sám pán o t áž pokutu p rávn í 7 hleděl a j i právně obdržel, povinen 
jest a bude polovici té pokuty tomu, kdož oznámil, d á t i ; nicméně, 
kteříž se za svobodné aneb osvobozené v Čechách vydávají, aby 
svého osvobození listy ukazovali, než co se cizozemcův dotejče, 
ty jedenkaždý za poddané přijímati může. Pražané pak a j iná města, 
když by kdo před nimi kterého spolusouseda j ich obvinil, povinni 
sou o t o 9 nejdéle v šesti nedělích strany spravedlivým nálezem po-
děliti, od kteréhožto nálezu toliko sama appellací j i t i má, ale na 
revisí brati se nemá ; kteří pak poddaní zběhlí tu, kde se na horách 
pavuje, do dolův lezou, na ty se tyto pokuty nevztahují, a zběhli-li 
by kteří poddaní do těch měst a míst, kde hory sou, kdyby vrchnost 
jejich psaní pergmistru aneboližto komoře české učinila, aby z po
ručení jich takoví zběhlí vrchnostem jejich bez prodlení a beze všeho 
folku vydáváni b y l i 6 . 

* Yfiickni t ř i stavové a obyvatelé tohoto království s J . Mtí. král. na tom 
sou se snesli bylo před Um i v B, v B věak škrtnuto rukou jí. 

1> a A nemá. 
0 kollegiátův připsáno v B rukou fi. 
d i jiných klá&terův A. 
* i A, 
t vrchnosti jeho A; v B přeškrtnuto rukou (3 jeho. 
g Z snSmův léto A. 
h propadáním A a sněm 1610. 
1 poddaný A. 
i Při tom připsáno v B rukou p. 
* který . . . nemohl A a sněm 1610. 
i tomto A. 
m týž oufad A a sněm 1610. 
n rada téhož města A a sněm 1610. 
0 pak potom A. 
p když A. 
1 přechovával A; B potřeboval, 
i nemá A. 
« o to A; B to. 
i NB. Vzato [z] zřízeni zemského M 33 má A po straně. 

20* 
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* Výčet tlchto kategorií shoduje se s výčtem v art. sněmu 1575 0 čeledi 
cizioh panův přechovávaní, jaká na to pokuta. Viz Sněmy České IV, str. 395. 
Téi srov. M XXXIII. 

s Až potud byl vzorem art. sněmu 1610 O čeledi a poddaných, jenž zní: 
Jakož jsou sobě stavové při tomto sněme ku paměti přivedli, kterak již ne
jednou sněmy předeSlými jak léta 1575, tak také sněmem léta 1585 držanými jsou 
jisté pokuty pro přechovávaní l idi poddaných a čeledí zběhlých, chtějíc takovou 
nepravost a nešlechetnost, kteréž se stavům od lidí poddaných a čeledí jejich 
skrze utíkání a zbíhání z gruntů od vrchností svých dějí, přetrhnouti, nařídili: 
však poznávajíce to, že se mnozí na to dosti málo ohlídají a přece mimo takové 
svolení cizí lidi poddané k sobě (jakž stavové vyšší, tak také i lidé poddaní 
jejich, též města a městečka) v službu i v podružství přijímají: i aby to jednou 
v nějaký lepSÍ způsob a řád uvedeno bylo, všickni tř i stavové a obyvatelé 
tohoto království s J . Mtí. cis. toho všeho při předešlém sněmovním léta 
1585 svolení a nařízení zůstavují tak, aby žádný že všech tř í stavův bez listu 
fedrovniho a povolení panského cizího člověka poddaného obojího pohlaví 
do služby nepřijímal, u sebe nepřechovával, nefedroval a nezdržoval, a to pod 
propadáním místo předešlé pokuty, sněmem léta osmdesátého pátého vyměřené, 
nyní toliko pětmecítma kop grošů českých, a poddaný po desíti kop. gr. českých. 
Neb na žádost stavu třetího, na vyšší stavy při tomto sněme vloženou, jest od 
druhých pětmecítma kop grošů českých, týmž sněmem léta 1585 vyměřené, 
upuštěno tak, že toliko páni, rytířstvo a stav třetí pro přechovávání poddaného 
neb poddané pokuty pětmecítma kop grošů českých a lidé poddaní deset kop grošů 
českých propadnouti mají. K tomu místo sedění půl léta na černé věži od 
městské osoby, který by bezelstně s tu pokutu býti nemohl, jakž to týž sněm 
léta osmdesátého p á ^ h o obsahuje, stavové povolili, aby ten měštěnín čtvrt 
léta v tom městě, do kteréhož by byl po nálezu na něj, buď od hejtmanův 
krajských aneb na soudu zemském menším učiněném pro tuž pokutu, s kterou 
by bezelstně býti nemohl, u vězení, buď na rathauze aneb v dolejším vězení 
téhož města, v kterémž usedlý jest, od purkmistra a rady téhož města držán 
byl. A pakli by mu týž právo purkmistr a rada jaký folk v tom dávali, 
z toho vězení vycházeti dopouštěli aneb že by on, moha s tu pokutu býti, 
v tom přikryt byl, mají týž ouřad, purkmistr a rada téhož města sami tuž 
pokutu za něho dáti a v jiných ve všech punktloh, klausulích týž artykul 
sněmovní léta osmdesátého pátého v své celosti a váze, bez proměny zůstati 
má. A k tomu všickni tř í Btavové tim povinni býti mají: kdo by se svého 
poddaného neb poddané kde u koho doptal, že jeho a jí nemá žádný ukrývati, 
nikam vyšikovati, ale ihned od toho pána vyslaným jeho neb jí vydati. Viz 
tištěné artykule sněmu 1610 str. LXXXV—LXXXVII. 

* Odtud byl předlohou artykul sněmu 1585 O čeledi a poddaných. Viz 
Sněmy české VI str. 571—579. Srov. též poznámky u C XL VII. 

5 Na konci připsáno: Viz na druhej strace M XII. K tomu viz dále 
Dobré zdáni pod M XII. 
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M X P . [AÍB.] 

Tentoa artykul má tak, jakž jest poopraven, v své celosti zůstati, 
toliko to při budoucím sněme aby se uvážilo b, má-li též opraveni a 
dobré zdáni naše 1 vysvětlení v těch slovíeh zůstatl. 

a Ten A. 
b uvážilo A; uvážil B. 
i A i B omylem M XII . Srovnej Už Dobré zdáni u M XXIIII. 

MXII. 
Žádná kmetična, kdyby za kterým pánem ovdověla, že se na jiné grunty 

nemá vdávati bez vuole dědičného a pána svého, a o to má pohanino býti též 
před menSÍ soud zemský b. 

a dědičného připsáno jen v A. 
b zemský připsáno jen v A, za Hmž škrtnuto jakož svrchu psáno stoji 

tisku 1564. 

M XIII. 
Pro a schovance, nájemníky a pro pankharty (od kohož by u š l i b ) 

bud' hledíno jako o jiné l idi a o čeleď zběhlou. Též měl-li by kdo 
schovance svého, kteréhož by dal sám pán neb rytířský člověk na
lezna jej chovati aneb pankharta svého vlastního. A t i dojdouce 
let aneb prvé že by od něho zběhli, kdež by se j ich koliv u kohokoliv 
doptal, bude moci o ně k tomu hleděti týmž způsobem 0 . 

a Aby též tisku 1564 škrtnuto v A, nikoli v B. 
b bylo pohanino škrtnuto za Um v A i v B a napsána slova bnď hledíno, 
c obyčejem svrchu psaným tisku 1564 škrtnuto v A i v B a napsáno 

týmž způsobem. 

MXIIII*. 
Kdož by čí dědiny držal práva k ním nemaje a propustil z toho zboží 

některé lidi z člověčenství, že to propuštění moci nemá a o to úřednici menší 
souditi mají. 

*7Bškrtnut, M X V * . 

Jestliže by kdo k komu poslal, aby mu čeledína vydal nebo člověka a 
služebníka nebo sirotka a ten, k komuž by posláno bylo, toho nevydal, až by 
jej pohon zastihl a teprva jej chtěl po puohonu vydati, tehdy ten (kdož jest 
jej pohnal) má vuoli míti jej přijití anebo se puohonu držeti. 

* V B celý škrtnut. 
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M XVI*. 
Kdož by na kom člověka vysoudil, má jemu toho člověka 

vydati podlé rozsudku s t ím statkem, s kterýmž se jest týž člověk 
k němu přibral. Než což tu pod t ím pánem statku nabude, má u 
toho pána milosti o ten statek hleděti a ten pán má vůli jemu jej 
propustiti nebo nechati. 

* N M n - M XVII. 
[B rukou p]: Kdož by člověka čího u vazbě držal pro mord aneb pro nějaký zlý a 
K artykftm(/) nešlechetný skutek, a když by pan člověka toho k torna poslal (a kohož ten 

o mordu i . sedí), aby mu jej vydal jako člověka jeho tím zpuosobem, jakoby nic zlého 
neučinil, než jako by jemu zběhl, chtě z pokuty ze dvacíti p ě t i a groSuor českých 
pohnati, nemá jemu na to jeho vydati, než má se při tom člověku zacho
vat! jako o jiném mordéři aneb zločinci vedle svolení zemského O mordech 
(K XXXIII) b. 

a pěti připsáno v A i v B. 
b V B celý artykul přeškrtnut patrni proto, že má přijití za K XXXV. 

Viz tam. 
* Viz poznámku b. Artykule 0 mordech se začínají čl. K XXXIII. 

M xvm. 
Jestliže by který cizozemec komu člověčenství slíbil a potom 

že by k někomu jinému ušel v zemi a ten, komuž by člověčenství 
slíbil, žádal by na tom, aby mu jeho vydal, má mu jej vydati, jako 
by jeho rodilý byl a nemá sobě naň z cizí země propustního listu 
jednati ani jej t ím listem (by pak zjednal) zastírati proti tomu, 
komuž jest člověčenství prvé slíbil. Pakl i by se v tom tak nezacho
val, bude moci* se k němu hleděti vedle vyměření zemského M í l 
o nevydání člověka i pro pokutu b . 

a jej pohnati pro nevydání člověka tisku 1564 škrtnuto v B, v A pouze 
jej pohnati. 

b se M U připsáno v A i v B, o nevydání člověka i pro pokutu 
pouze v B rukou p. 

M XIX. 
Jestliže by kdo koho žádal, aby mu se čeledínem ujistil, a on 

vsadil by jej do vazby a ten čeledín že by jemu z vazby ušel neb 
vyšel beze lsti, byl-l i by v i n ě n a z té pokuty pro nevydání čeledína, 
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ten b , komuž jest ten vězeň ušel, nebude tou pokutou povinen, kdyžto" 
že z vazby vyšel beze lsti a vůle toho, kdo se ním uj is t i l 0 . 

a V A i v B místo pohnán v tisku 1564. 
b pro n e v y d á n í . . . . ten připsáno v B rukou p. 
c-c kdyžto . . . u j i s t i l připsáno v B rukou p. 

M XX. 
Kdož by pod kým měl člověka svého a o n ě h o " podlé zřízení [B rukou po

zemského k němu b y b neposlal a tak právem že by nehleděl o něho s , m , l e 

k tomu, pod kýmž sedí a kázal by se jemu nočně vystěhovati a P j ° ' ° jeden*' 
vybrat i 0 aneb d jinače že by ho ten pán, číž člověk jest dědičný^ artyknl Díl
na grunty své přijal, propadne pokutu, j a k o ž 6 svolení nahoře psané nltU. 
0 nevydání lidí M 1 3 ukazuje d . 

A h ten, od koho jest se f člověk vystěhoval neb vykradl, může 
poslati ku pánu jeho dědičnému, aby mu ho vydal jako člověka, 
kterýž mu se z gruntu jeho vystěhoval a vykradl. A nechtěl-li by 
ho vydati, tehdy jej může pro to nevydání z pokuty pohnati a na 
něm tu pokutu obdrží. Než když bude zase ten člověk navrácen 
1 s s statkem, s kterým se ten člověk vystěhoval a vykradl, tehdy 
pán jeho dědičný bude moci zase vedle práva o něho jako člověka 
dědičného h l edě t i b . 

» oň tisk 1564% v A připojeno ěho, v B něho. 
b k němá by připsáno v A i v B. 
c ten pán, číž to člověk jest dědičný anebo jakžkoli jej přijal na svnoj [A]; X I a 

grant, propadne pokutu, jakož svoleni nahoře psané o pokutě (M I) ukazuje 
o nevydáni lidí škrtnuto z tisku 1564, ale částečně, jak patrno, opakuje se v pří
pisku d-d. 

d - d a n e b ukazuje připsáno v B rukou p. 
e jakž škrtnuto před tím. 
f ten škrtnuto za tím. 
K s pokn škrtnuto za Um. 
h—h A . . . . hleděti téi připsáno v B nikou p. 
1 Viz.tam. 
» Vedle Ml hledí k tomu též MXI; snad mělo býti výše místo ML 

MXXI*. 
Z panského neb rytířského řádu poboční synové" neb dcery 

mají v moci otce svého i dědicuov jeho po smrti otce mužského 
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pohlaví býti. Než po smrti otce i dědicuov jeho mužského pohlaví 
mohou sobě teprva vzíti za pána, koho chtí a člověčenství slíbiti 
aneb v svobodě zuostati. A jestliže by od otce svého neb po smrti 
jeho dědicuov jeho mužského pohlaví za živnosti jeden zběhl, bude 
moci o něj poslati, aby jemu vydán byl. Pakli by vydán nebyl, 
bude moci takového každého pro nevydání pohnati jako pro j iného 
člověka svého. 

* Nezměněn. 
a V. Budovcem po straně v B: Spurii nobilium. 

MXXII*. 
Jestliže by kdo člověka svého rukou dáním, oustně neb listem 

propustil komu a on to dostatečně provedl, má toho ten člověk 
užiti jako by mu list vajhostní byl dán. 

* Nezměněn. 

M XXIII*. 
Města královská i také měšťané a osoby, kteréž grunty mají 

na zemi svobodné, že z těch mají vydávati l idi zběhlé, sirotky i 
čeled, jako páni neb rytířstvo jedni druhým vydávají. 

* Nezměněn. 

M XXIIII*. 
Jestliže by kdo člověka čího na gruntu za sebou osazeného měl a ten 

člověk že by se pod svého pána dědičného vystěhoval anebo se vykradl od 
toho, pod kterýmž jest seděl, tehdy ten, od kohož se jest vystěhoval neb vy
kradl, pošle-li k jeho pánu dědičnému, aby mu ho vydal jako člověka, kterýž 
mu se pryč vystěhoval anebo vykradl, a nechtěl-li by ho vydati, tehdy jej 
muože pro to nevydání z- pokuty pohnati a na něm tn pokntu obdrží. Než 
když bude zase člověk ten navrácen i s statkem, s kterým se jest vystěhoval 
a vykradl, tehdy pán jeho dědičný bude moci zase vedle práva o něho jako 
k člověku dědičnému hleděti. 

[A i B]: 
Dobré zdáni a o tomto artykuli vide M X I b . Poněvadž tento artykul 

čelí proti sněmovnímu sneseni 1 také sám sebou o. vidi se, že má do
konce minout! d. 

[B nikou P] : 
Má bejti pod kótou H20, jež mine, neb 20 Jest napravena1. 
* Gely artykul jest v B Škrtnut. Viz dále. 
» Dobré zdáni v B psáno rukou Budovcovou, ostatek rukou b. 
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b Vide M X I má A až na konci celého přípisku, zde místo niho N B . 
c B aebou A. 
í A nyní připojuje: Vide M XI. Sněmovním snesením míní se artykul 

0 čeledi a poddaných z r. 1585, převzatý do nového ártykule M XI. 
1 Viz tam. 

M X X V . 
Kdož by cizího čeledína anebo služebníka na rukojmích měl 

a ten, číž jest, žádal by toho, aby mu jej vydal a on by pravil 
„když mu jen rukojmě postaví, že mu jej chce rád vydati", a ten 
nečekaje toho postavení anebo že by toho od něho přijíti nechtěl, 
až by ten rok k stavení přišel toho člověka, a přes to by z pokuty 
v i n i l a : že té pokuty neobdrží. Než ten obviněný b , když ten člověk 
jemu postaven bude, má jej tomu (kdož jest oň k němu poslal) 
vydati. Pakl i by se ten člověk nestavěl, tehdy on vyupomínaje ten 
základ na rukojmích, má jej tomu dáti, číž jest člověk, čeledín 
nebo služebník. 

a pohnal tisk 1564; vinil A i B. 
b pohnaný tisk 1564; obviněný A i B. 

M XXVI. 
Kdož by, maje rukojmě za čeledína přístavného do jeho do

bytí, a ten čeledín přístavní ušel by a on že by poslal* k někomu 
pro toho čeledína, aby mu jej vydal a pro nevydaní* v i n i l 0 , nedrže 
se rukojmí, že, přišlo-li by k obvinění z pokuty d , jemu ten puohon 
zdvižen bude, a 6 pokutou ten jemu nebude povinen, poněvadž tomu 
čeledínu bez rukojmí věřiti jest nechtěl. 

» slal tisk 1564 a B; A poslal. 
b po tom toho za tím škrtnuto v A i v B. 
c pohnal tisk 1564; vinil A i B. 
d přišlo-li by obviněni (A: fc obvinění) z pokuty vepsáno v A i v B. 
o jemu ten puohon zdvižen bnde a škrtnuto v A. 

M XXVII. 
Co se čeledi dotýče nebo lidí zběhlých z dědin, kdož by je 

kolivěk přechovával a mocí je u sebe držal glajtem je zastávaje, 
že jemu glajt dal, ten jistý, číž jest čeledín byl, má bez omluvy 
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všeliké jemu jej vydati jeho nikam nevyšikuje*. Pakl i by ho nevydal 
nebo jej pryč vyslal, tehdy aby jej mohl v i n i t i b ze dvacíti p ě t i 0 kop 
grošuov českých buď z panuov, z rytířstva nebo z měšťan. 

a nevystíraje tisk 1564 a B; nevyšikuje A. 
b pohnati tisk 1564 a B; viniti A. 
e pěti připsáno jen v A; viz M XI nový a MXVII. 

M XXVIII. 
[A i B]: 

Tento artykul 
má dokonce 
mlnoutl*. 

[B rukou PJ; 
byl toliko do 
řasu, může 
mlnoutl*. 

My, Vladislav z Boží milosti uherský, český, dalmátský, charvátský etc. 
král, markrabě moravský, lucemburské a slezské kníže a lužické markrabě, 
oznamujem tímto listem, všem, že ačkolivěk na sněmu obecním, kterýž o Suchých 
dnech letničných držán byl při Nás na hradě pražském, mezi jinými potřebami 
zemskými ten jeden kus zavřín jest: Co se lidí zběhlých z gruntův dotýče, 
aby takoví vydáváni byli, kteříž by zběhli rok před tou válkou, kteráž jest byla 
za krále Jiřího, předka NaSeho a potom od toho času až do dnešního dne. 
Edož by takových vydati nechtěl, kterak o to pohanino má býti, to jest dskami 
utvrzeno a to tak zuostavujem a při tom zpuosobu necháváme. 

Což se pak dotýče lidí některých, kteříž majíce otce neboliito bratří a 
někteří z nich do měst jsou se obrátili a tam již živnost svou vedou a tu se 
osadili a grantové jich, z kterých jsou pošli, osazeni jsou — prohlédajíce k tomu, 
kdyby takoví všiokni z měst vydáváni býti měli, že by na mnohé lidi veliké 
obtížení přišlo, i chtíce pro obecní dobré a pro upokojení všech stavuov v tomto 
království nynější i budoucí různice zastaviti a svornost a jednota aby zacho
vána byla — takový jsme prostředek nalezli s dobrovolným povolením panuov, 
rytířstva s jedné a poctivých Pražan a horníkuov a opatrných poslův z měst 
Našeho království českého volí s strany druhé, takto o tom srovnali a tímto 
listem vypovídáme: Aby na ty saháno nebylo, kteříž v městech na gruntích 
osazení jsou, ješto jsou vyšli vajše nad osmnácte let od datum listu tohoto, 
ješto by to slušně provesti mohli. Než kteříž by od osmnácti let tak vyšlí byli, 
na ty každý podlé práva sáhnouti může, kdož by k ním spravedlnost měl, jako 
na lidi své. 

Chtíce pak, aby mezi poddanými Našimi nyní i budoucně o takové věci 
všecky ruoznice přestaly, takto o tom vypovídáme: Aby po dnešní den, kdož-
koli z gruntuov panských nebo zemanských by utekl anebo přišel nemaje listu 
vajhostního, buď do měst Našich nebo do městeček a do vsí j im příslušejících, 
anebo také který sedlák buď z panských nebo vládyckých gruntuov, totižto 
syna nebo bratra do měst, anebo že by sám od sebe přiběhna tu mezi nimi 
v městech anebo pod jich panováním býti chtěl, a též také jich dcery a sestry; 
kterýž by kolivěk člověk buď mužského nebo ženského pohlaví přišel (nemaje' 
listu vajhostního od pána svého buď mladý nebo starý) do měst, anebo tu, 
kdež oni panování mají, že takoví od nich nemají přijati býti, než maji panům 
jich beze všeho zmatku vydáváni býti, kdož by toho na purgmistru požádal. 
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Pakli by kdo z měst nechtěl yydati, tehdy úředníci toho města a i všecka 
obec můž pohnána bytí. podlé práva království tohoto. 

Pakli by také kteří z gruntuov lidé poddaných Naš/cb měšťan (kteříž 
na zemi mají) utekli v grunty panské nebo vládycké, tehdy mají také j im tím 
vším zpuosobem vydáváni býti jakož se svrchu píše. Pakli by jim vydati ne
chtěli, též také budou moci pohnati podlé práva a obyčeje království tohoto. 

A což se dotyce kmetičen zběhlých anebo těch, kteréž by se na jiného 
grunty vdaly, to také při tom zuostavujem, jakož jest na nynějším sněmn o tom 
zavříno- Tomu na svědomí pečet Naši královskou k listu tomuto přivěsiti jsme 
kázali. Dán na Horách Gutnách ve čtvrtek před Sv. Maří Magdalénou léta 
Božího tisícého čtyřstého devadesátého sedmého a království Naších uherského 
sedmého a českého šestmecitmého 1 . 

* Proto přeškrtnut v A i v B. 
i Otištěn v Archivu českém V, str. 481—482- Zde vynechán na konci 

připojený zápis o vloěeni do desk. 

MXXIX. 
A týž král. J . Mt.a toto jest ráčil mezi pány, rytířstvem a Pražany a [A] : 

jinými městy koruny české vypovědlti: Což se lidí zběhlých a sirotkuov do- ten artykul 
týče před válkon, t i mají na svých místech zuostati. Než kteříž jsou rok před míjí*, 
válkou a v válku zběhli nebo potom, ty mají jedni druhým vydávati (jestliže 
by kdo na kom toho žádal skrze dva zachovalá člověky anebo listem pod 
pečetí z kteréhokoli stavu). A kdož by nevydal, ten bude moci ze dvacíti hřiven 
pohnán býti vedle svolení zapsaného, krom těch lidí, kteříž by pro víru byli 
vyhnáni, těch nemá vydáváno býti. 

* V A i v B přeškrtnut. 
a V. Budovcem po straně v B: Exoles [rejligionis causa hereditariis [bon]ia 

[exjpulsi iisdem restituendi. 

MXXX*. 
Kdož by kol i čeledínu pryč kázal, že naň více nemá sahati 

ani z něho poháněti . 

* Nezměněn. MXXXI*. 

Kdož by kázal člověku svému prodati, nechtíc ho na gruntech 
svých míti a on jemu člověkem hodným osadil, má jej propustiti 
a naň se více táhnouti nemá ani z něho poháněti, aby jeho člověk 
byl. A měl-li by ten člověk jaké děti, t i děti obojího pohlaví, kteříž 
by let devíti nedošli a neměli a při otci svým bytně byli , t i mají 
i s otcem svým po takovým vyprodání a gruntu osazení svobodni 
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od toho pána býti. Než kteříž by již tehdáž v devíti letech byl i , 
tolikéž i t i , kteříž by léta majíce, se pod pánem svým zvosazovali, 
t i při svém pánu za dědičné l idi předse zůstati mají. A pakli by 
pán z těch dětí, které od jich otce (dříve nežli by těch devíti let 
došli) k jakéžkoli své potřebě pobral aneb je na služby a řemesla 
rozdal neb jinam k vychování dal, t i tolikéž té svobody podlé otce 
jich vyprodání užiti nemají, než při panu dědičně zuostati mají. 

* Nezmíněn, 

M XXXII*. 
Kteříž by k o l i a lidé děti na cizích grantech, kdež by a osedlí a podrazí 

příchozí nebo cestou jdo[u]cía, zplodili, t i děti tomu pánu, na číchž gruntech 
jsou zplozeni, v poddanosti a jeho zuostati mají. 

* Celý artykul v B škrtnut a napsán nový, malo však odchylný. 
» koli připojeno v B rukou p. 
a^-u kdož b y . . . . jdoucí připsáno k slovu v gruntech V. Budovcem. 

M 32. [B rukou p.] 

Kteříž by koli lidé kmetčí cizí, na čích gruntech osedlí neb 
neosedlí, děti na cizích gruntech zplodili, tehdy t i děti tomu pánu, 
na číchž gruntech zplozeni a zrozeni jsou, v poddanosti a jeho 
zůstati mají. 

M XXXIII. 
Kdož by koli u číhožkoli člověka čeledína svého anebo člo

věka nalezl, má žádati člověka toho, aby se j im ujistil. A potom 
má pána jeho žádati, aby mu jej vydal. Pakli by toho člověka 
hospodáře tu tehdáž nebylo, tehdy muož-li, má jej sám dodržeti a 
tím právem dáti se j im tu ujistiti aneb toho má na rychtáři aneb 
konšelích toho práva požádati, aby se j im ujistili, a oni jsou to 
povinni učiniti. Pakl i by ten člověk, u kohož by takový člověk neb 
čeledín postižen byl, aneb rychtář a konšelé jsouce za ujištění žádá
ni , se j im neujisti] neb neujistili, tehda tomu, číž člověk neb čele
dín jest, má neb mají deset kop grošů v českých pokuty propadnouti 
a, dáti ve dvou nedělích pořád zběhlých. Pakli by jich neměl neb 
neměli, a pán toho člověka za člověka svého neb rychtáře a konšel 
té pokuty dáti nechtěl, má takového člověka svého neb rychtáře a 
konšely tomu, kdož za ujištění žádal, vydati. A ten, komuž tak 
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vydán bude, má toho člověka neb rychtáře a konšely vězením do
statečně a slušně opatřiti , aby do času osmi nedělí pořád zběhlých 
v též vazbě držán byl neb byli aneb se s původem o pokutu v tom 
času umluvil neb umluvili. Však tak, aby zoumyslně zdraví ani 
hrdlu jemu neb j im uškozeno nebylo. A po vyjití těch osmi nedělí 
má toho člověka neb rychtáře a konšely vazbou trestané zase z tako
vého vězení na rukojmě dostatečné pod základ L kop grošův českých 
dáti. A pakli by rukojmí neměl, tehdy na zápis dostatečný pod 
ztracením hrdla, aby se všelijak v skutku, v řeči ku pánu, kterýž ho 
neb je u vězení držal, i ke všem jeho poddaným pokojně zachoval 
neb zachovali. Pakl i by rukojmí neměli aneb se vyručiti nechtěl 
neb nechtěli, bude neb budou moci předse u vězení držáni býti. 
Jestliže by pak pán toho člověka svého neb rychtáře a konšelův 
nevydal ani pokuty za ně dáti nechtěl, ten a takový má dvaceti 
kop grošuov českých puovodovi propadnouti, a on bude moci z té 
pokuty před hajtmany krajskejmi anebo a před soud zemský m e n š í b 

O to k němu hleděti. Než jestliže by ten člověk neb rychtář a kon
šelé tomu odpírali, že tou pokutou peněžitou i vězením povinen 
není neb nejsou, volaje se k slyšení a původ by nechtěl na tom 
přestati, tehdy pán toho člověka neb jich, kdyby 0 o to k němu 
hledíno bylo, jest povinen takového člověka svého neb rychtáře a 
konšely před hejtmany krajskými nebo d soudem zemským menším 
postaviti a hejtmani neb* soud zemský m a j í f to k sobě přijití. A 
najde-li se to, že jest ten člověk neb rychtář a konšelé tou poku
tou povinen neb povinni, to jest neb deset kop grošuov českých 
aby dal neb dali aneb u vězení pokutu trpěl neb trpěli, jakž vajš 
psáno stojí. Pakl i by ten člověk neb rychtář a konšelé, jsouc tak 
za ujištění žádáni, t ím člověkem neb čeledínem se ujistili, do tého-
dne pořád zběhlého budou ho na témž právě povinni dodržeti a 
dále nic. A pán (na kterého by se to právě neb gruntech ujištění 
stalo) má toho člověka neb čeledína pánu jeho, když by toho v tom 
týmdni na něm požádal, vydati. A nevydal-li by, bude moci B Z po
kuty t é h dvacíti p ě t i 1 kop grošuov českých jako o jiné l id i podlé 
M X I hleděti J. 

a před hajtmany krajskejmi anebo připojeno V. Budovcem; původně 
bylo před hajtmanem krajskejm anebo; A ponechává tištěné před a připojuje 
hejtmany krajskými aneb před. 
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*> jeho pohnati škrtnuto za tím v tisku 1564 a napsáno v A i v B o to 
k němu hleděti, v B V. Budoveem. 

c pohnán byl Škrtnuto za Um v tisku 1564 a napsáno v A i v B o to 
k němu hledíno bylo, v B V. Budoveem. 

d hejtmany krajskými nebo v B (v A: anebo před) připojeno v A i v B, 
v B V. Budoveem. 

« hejtmane neb v A připojeno, hejtmani neb připojeno v B V. Bu
doveem. 

f má tisk 1564; mají v B uiiněno z má V. Budoveem. 
8 proto pohnán býti tisku 1564 škrtnuto v A i v B. 
h té připsáno v B V. Budoveem. 
i pěti připsáno v B V. Budoveem. 
i podlé M X I hleděti připsáno v A i v B, v B V. Budoveem. 

M XXXIIII. 
Což se čeledi i jiných oukolníkuor neb nsidenníkuov obojího pohlaví 

jakéžkoli povahy dotýče, aby takoví lidé vSickni, kteříž by chtěli kde přes pole 
robotováním jakéhokoli díla kde přistávati a sloužiti, aby od svých panuov 
listy pod jich pečetmi měli tak, že a povolením svého pána jeden každý jest 
odšel. A kdož by koli z těch lidí robotných a sedlskýcb u kohožkoli na jakémž-
koli díle oukolnlm, nádenním neb přístavním čeledínem byl a zjednaje se u jed
noho, opět se cht i l jinam doslouže obrátiti, ten každý s volí toho pána, rytíř
ského člověka, Pražan, města neb měštěnína aby to nčiniti mohl; však maje 
opět list od téhož pána, rytířského člověka, Pražan, města aneb měštěnína, že 
s jeho neb jich volí jest odšel. A kdož by tak z těch lidí u měštěnína dělal 
neb sloužil a chtěl odjíti, tehdy ten měštěnín má ozuámiti purgmistru a kon-
šeluom a osoba jmenovati, že jest u něho byl a dobře se zachoval a za to 
prošiti, aby jemu list fedrovni a zachováni jeho podlé oznámení hospodářova 
dán byl. 

Též byl-li by u sedláka a od něho se brati chtěl dosloaže, aby sedlák 
to na pána svého neb úředníka vznesl. A pán ten neb úředník aby podlé ozná
meni téhož sedláka list fedrovni a zachování toho nádenníka neb čeledína dal. 
A bez takových listuov pán, rytířský člověk, Pražané, města neb měštěnín, man, 
dvořák, svobodnik, nápravník i jiní i všickni zespod jmenovaní ani sedlák 
aby k sobě nepřijímali pod pokutou (stav panský, rytířský neb městský, opa
tové proboitové, preláti, jeptišky i jiní kláSterové, manové, dědinlei, svobod-
nici, nápravnlci) patnácti kop groBuov českých, a lidé sedlStí pěti kop groSuov 
českýqh propadenf, aneb lidé sedlStí dva městce v věži seděním. A kdož by 
koli z těch l id i přišel ku pánu neb rytířskému člověku, k městu neb měště
nínu, opatu, proboStu i k jiným všem svrchu jmenovaným i k sedlákuom, ne
maje Jistu fedrovnlho a svého zachováni, ten každý aby hned do vězení dán 
byl a dotázán, koho za pána má a od koho jest (nemaje listu fedrovnlho) od
šel. A o komž by pravil neb oznámil, že jest od něho odšel, tomu aneb těm 
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ihned psaním svým na jeho neb jich náklad aby oznámil, chtéjl-li aneb chce-li 
sobě pro něj poslati a posla zaplatiti, že j im neb jemu vydán bude; toliko 
aby tím neprodléval, jedné co by mohl k tomu čas postačiti. A kdož by v desíti 
dnech po oznámení, kdyby ho došlo, o takového člověka neb čeledína a ná-
denníka svého neposlal, tehdy jemu tou pokutu svrchu psanou patnácti kop 
grošuov českých povinovat nebude, ani téhož člověka nádennlka neb čeledína 
v vězení déle držeti. Než bude-li chtíti u něho tak sloužiti aneb na den dělati, 
muože jeho při sobě míti, až by o to jeho pán stál, aby mu ho vydal (ač 
zastihli by ho u něho). A priSel-li by jaký takový člověk k měštěnínu bez listu 
fedrovního, tehdy týž měštěnín má to oznámiti purgmistru a konšeluom aneb 
rychtáři buď v městech královských, panských, rytířských, a oni se mají k němu 
tím vším způsobem zachovati, jako svrchu napsáno jest. A v tom ve všem (jakž 
napřed dotčeno jest) pod propadením často psané pokuty všickni se zachovati 
mají. A kdož by koli toho pominul a v tom se tak nezachoval, tehdy od kohož 
by takový čeledín, nádenník neb oukolnlk ušel a kdož by jej tak bez listu 
fedrovního a zachovácího k sobě přijal a hajtmané krajští aby o to slyšeli 
a vajpovědi s strany takových pokut (kteréž mezi osobami stavu panského,rytíř-
ského a městského uloženy jsou) činili. A na komž by takovou pokutu hajt
mané krajští přisoudili a ten vedle té vajpovědi se tak nezachoval a pokuty 
ve dvou nedělích pořád zběhlých ode dne vajpovědi nedal, aby hajtmané kraj
ští povinni byli relací k úřadu soudu komorního nčiniti, a podlé té relací má 
od téhož úřadu původoví (když by toho žádal) list zatykači vydán býti. A pakli 
by ten původ na statek toho, na komž pokutu obdržal, právo vésti chtěl, to 
též bude moci uciniti. 

Než což se Pražan všech t ř í měst pražských dotýče, poněvadž t i pod 
správu hajtmanuov krajských nenáležejí, dopustil-li by se kdo z měšťana v týchž 
městech takové pokuty, na tom purgmistr a konšelé těch pokut dopomáhati mají. 

Což se pak jiných lidí poddaných i jiných lidí obecných, kteří stavu 
neužívají, dotýče, na těch (opovědouce se prvé pánu neb úředníku) nebylo-li 
by dopomoženo té pokuty, pět kop grošuov českých právem stavním tím vším 
zpuosobem jako pro dluh dobývati se bude moci. 

Avšak při tom znamenitě se vyhrazuje, aby každý pán, rytířský člověk, 
město, měštěnín i jiní svrchu psaní všickni i sedláci čeledínuom, nádenníkuom, 
oukolníknom jich mzdy nezadržovali, než podlé smluv j im je platili a p ln i l i 1 . 

Však každý pán, rytířský člověk, město neb měštěnín; i jiní všickni, 
kdož své poddané lidi mají, aby toho vůli měli, své sirotky a poddané k svým 
potřebám na slušných a spravedlivých mzdách při sobě míti. A kterých by 
nepotřebovali, těm aby taková listy dáváni byli, aby jinde sobě vysluhovati 
mohli. Avšak pokudž by mu pán jeho vyměřil a jinde posluhovati uložil a do
pustil, déle aby se v službu nezamlouval, než k svému pánu na uložený a vy
měřený čas zase se navrátil. A takové listy, kteří se těm lidem dávati budou, 
u kohožkoli který člověk neb čeledín najprvé v jaké dílo BB dá anebo při
stoupí, tehdy ten pán, rytířský člověk, město aneb měštěnín anebo kdožkoli 
jiný má ten první list k sobě vzlti a jemu ho nevracovati, až by u něho do-
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sloužil. A když by dosloužil a chtěl odjfti, má jemu předkem zaplaceno a jiný 
list fedrovní a jeho zachování od toho, u kohož jest sloužil neb dělal, dán býti, 
a od pána jeho první list též zase navrátiti tak, aby každý, kdož by jeho 
znovu zjednati chtěl, věděl se čím zpraviti, dokud má povolení slóužiti. Co se 
pak příchodných cizozemcuov dotýče, kteříž by prvé zde v království n žád
ného v službě neb na jiném díle oukolním a nádennlm nebyli, toho a tako
vého každý množe přijití. Však odešel-li by od koho bez listu k jiným, k tomu 
aby se bylo zachováno, jakž napřed o jiné čeledi a nádennících dotčeno jest. 

i Nyní následuje část A jestliže by kdo právem stavným, která 
opsána jako nový M XXXIIII. I ta je škrtnuta v B, nikoli v A. 

M XXXIIII. [A i B nový.] 

[B rukou p]: Jestliže a by kdo čeledínu vyslouženému neb nádenníku, který 
Nenáleží sem by list fedrovní m ě l b , cožkoli 0 mzdy zadržel a zaplatiti nechtěl, 

n e í k e tehdy ten čeledín neb nádenník bude se moci utéci k svému dědič
nému neb přikázanému pánu a pán jeho bude moci o to stati, aby 
jeho* člověku sirotku neb přikázanému zaplatil. A pokudž by se 
to koli našlo, že zúmysla nezaplatil, aby témuž čeledínu neb náden
níku to čtvero dal i s náklady a ú t r a t a m a 8 , kteréž by pro jeho 
neplacení přišly a se zběhly. A toho též bude moci dobývati prá
vem s tavným 3 . 

a A jestliže tisk 1564. 
•> Tato věta v B připsána V. Budovcem již do tisku 1564 a eni: kterýž 

by list fedrovní měl. 
c cokoli A. 
d jeho člověku tisk 1564 a A; B nemá jeho. 
* útratami tisk 1564 a A. 
1 Viz S I—S JIH, oddíl O stavuňcích. 
2 Tento nový M XXXIIII jest část M XXXIIII tisků 1564 s udanými 

zrninami, z nichž nejdůležitijši sub b. Viz předešlou pozn: i. 

MXXXV. 
A a zase tíž najímané neb úředníci 1 mohou jiných též poháněti. A když 

člověka i s pokutou na tom .úředníku vysoudí, muože jej k dostiučinění ná
lezu listem zatykacím přídržeti a jej proto zatknouti aneb, má-li jaký statek 
na zemi, bude moci na ten statek pro pokutu právo vést i i . 

a Před tím Škrtnuto v A i v B: 0 čeleď zběhlou, tolikéž i o lidi se zboží 
a statkuov královských pro nevydání mají úředníci poháněni býti, kteří jsou 
na královských zámcích a lidi královské zpravují. Ale podlé všeho škrtnutí 
hledí k celému artykuli. Viz též pozn. i . 
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a. V. Budovcem po stráni v B: Sněm 1610. Tím se mini artykul nový, 
dále otištěný. 

1 Tento artykul krom i jinak upravené vity A zaao . . . poháněti převzat 
jako druhý odstavec nového, ale škrtnutého M XXXV. 

M XXXV. [A i B nový.} 

Takto ten artykul státl má*: 
Jakož to již zhusta pochází, že stavům tohoto království poddané na Sněm 

panství» krále J . Mti. za úředlnlky, písaře i také na grunty lidi zběhlé berou léta 1610. 
a přijímají a hejtmane, purkrabové na týchž panstvích vydávati jich nechtějí, 
nýbrž proti vrchnosti jich posazeni bývají, oož vše k zlému příkladu jest, toho 
aby více nebývalo, nýbrž aby takoví lidé poddaní jich jedné každé vrchnosti 
ze všech tří stavův, kteří předb tímto sněmovním snesením i budoucně na 
panstvích J . Mti. král. by se zdržovali a zdržuji, vydáni byli pod pokutami 
sněmem vyměřenými, o čež k hejtmanům a purkrabům týchž panství J. Mti . 
král. hledíno býti má a na nich týchž pokut dobýváno býti m á 1 . 

A 2 zase tíž hejtmane neb úředlníci mohou k jiným též hleděti a když 
člověka i s pokutou na tom ouředlníku vysoudi, může jej k dostiučiněni ná
lezu listem zatykačIm přidržeti a jej proto zatknouti, aneb má-li jaký statek na 
zemi, bude moci na ten statek pro pokutu právo véstis. 

a panstvích A. 
b před A a sném 1610; B: pod. 
1 Celá tato část je artykul snimu 1610 Lidé poddaní stavům na panství 

J . Mti. cis. přechováváni býti nemají. Viz tištěné artykule tohoto snimu 
str. L XXXVII—L XXXVIII. Jen opit místo cis. je král. 

2 Odtud kroml první víty A zase . . . . hleděti převzat z tislu 1564. Viz 
tam pozn. i . 

3 Celý artykul škrtnut v B, v A nikoli. Škrtnut snad pro opakováni 
druhého odstavce, který jest skoro úplni shodný s opraveným M XXXV 
tisku 1564. Škrtnutí snad souvisí též s novým M XI. 

O" soudup dvorském 7. 
M XXXVI*. 

Soud dvorský předkem aby vždyckny při těchto časích před 
soudem komorním držán byl čtyřikrát do roka: první nazajtří sva
tého Bartoloměje 1 , druhý nazajtří svatého Martina", třetí nazajtří 
svatého Pavla na víru obrácení 3 , čtvrtý nazajtří Svátostí * A toliko 
na ty dny souzeno býti má a dále nic, leč by toho hodnou příčinu 
sudí dvorský s radami toho soudu uznal, aby dále souzeno býti 
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